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versu 45 rellt~tui oportet admitetos nu~ {<mtes, quia respon­
dere inter se poeta voluit nurw et quod subsequitnr interdwm tan­
quam in bimembri oratione: modo aquam et farinam miscet, modo
manu factos grumulos sale spargit.nec derelinquenda eTat in
v. 60 antiquissimi codicis lectio haec providus aeris: rustieus ab
hortulo suo sibi opem petit providens de aere, nequid l1ecesse
habeat emere alieni. at her'os guod in aUis libris fertur, plane ab­
honet ab Simylo et Scybale et universi earminis vera ae severa
simplicitate.

versus 66 neo sumptus m'at ullus opus, sed r'ecula curae
olausulam praeelare ita emendavit Ribbeekius, prior pars corrupta
videtur, vix eilim erediderim, quoniam Vergilius invaZidus etiam­
que tremens (georg. III 189) aut similia in hexametris non num­
quam pOBuerit, eo exemplo hune poetam ausum esse etiam bre­
vem in sumptus syllabam prodnoere, eo minus quod ceteri versus
omni licel1tiae crimiue vacant. nec vero magis adsentior Maehlyo
scribenti ullius sed, quia poeta hic tam elumbem versum fecit
nullum, nam in illa stl'uctUl'a eaesuraque tertius pes daetylum sibi
poseit, non spondenm, nt v. 34 tm'ta comam labroque lumens et -,
debilitate hac illa licentia tolerabilior. an fuit olim neo sumptus
erat ullus lwnos?

v. 70 norat rustieus occultae committere semina terrae vioi­
nosque apte C?.Lm sttmmittet'e rivos. otiosum est et molestllm (Jura,
humile ae vix dignum camenis quod sllasit Hauptius apta cura,
nihilo meliora quae alii. poeta non iterasset committere summit­
tere, ni8i huie verbo pariter atque ini notam et distinctionem
quandam adtribucre destinasset. itaque legendum propono circa
summitttwe rivos, circa plantas qnas disposuit et semina quae con­
didit horto toto.

v. 113 herbis contritis Simylus Palladii guttas imtillat olitJi
ellJiguique super vires infundit aceti. Columella qui oomplurcs mo­
reti eompositionca tradit XII in his illa scmper inverso or­
dine ponit aceti ea;iguum permisceto, oleum super{undito vel con­
terito acetumque et olettm adicito, inversumql1c ratio si qua est
lautitiarum ratio postulat. ante Columellam vixissc buius carmi~

nia seriptorem satis constat, qlli v, 76 laetucam etiam tum lllti­
mis meuBiB dari solitam signifieet, id quod iam Catius in Horati
sat. II 4, 59 impl'oharatj tamcn temporis a]'gumentum cx inver­
sione illa repetere nolo, potuit euim poeta cousulto rusticum
minem ab elegantia facere declinantem. verum neque eommode
et praeter Buam consuetudinem verbis ornamentum ambitiosum
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adtexuit Palladium dicans olivum, non ut Attioum intellegeretur,
sed quia Pallada Vergilius oum olea, Ovidius pro oleo nomina­
rant. ceterum frustra quaesivi argumentum quo conversum esse
de graeco Moretum oomprobaretur; nihil ad hano rem valent graeoa
personarum nomina aut indoles poetae tenuis ao subtilis nutrita
ut oonsentaneum est in sinu Heoales, contra faciunt non pauca ad
vitam romanam adumbrata ut semodius frumenti, Afra fusca, qua­
drae panis, Vesta pistorum, nundinae et maoellum urbis, nomen
moreti a mortariis duotum (at f.luo'wT()v Callimachus ut videtur
'/tapa. TO /-lUO'uTTEO'8m fr. 282).

II Copae editores plerique cum deteriores oodices quam
vetustiores sequi mallent, detraxisse mihi aliquantum videntur de
arte et venustate edyllii. nam in vetustioribus quae exstant leo­
tiones, partim manifesta antecellunt bonitate - ne dioam topia et
kalybas, soaenam lasoiviae poeta tabernam sumpserat famosam,
non fumosam - partim propriam Augusteorum poetarum soien­
tiam vel aude.ntiam insignitis notis referunt. velnt v. 18 recte
Bembinus et plurimi libri sunt autztmnali cerea pruna die easta­
neaeque nuees eqs., male Vossiauus et lluper editi autumnalem
substituere deam. aperte enim imitatur poeta Propertii Vertum­
num IV 2, in quo eum aUa leguntur similia (caeruleus cucumis
v. 43, Copae v. 22) tum haee v. 15 hic azttumnalia pruna cern'is
et aesUvo mora rubere die. niinirum pro re nata diem et aesti­
vum dicere licuit et autumnalem, aestivum oaloris sudoris pulveris
causa, autumnalem in pomorum proventu. nam Canis arboreos
aperit fetus, ut Columella ait in poeticis, vel ut in kalendario
rustioo idem, pridie idus Augustas autumnus inoipit. soriptam
ego Copam post Propertii librum ultimum arbitror, sed quia peu­
tametri c1ausuhl. nondum lege nova adstricta apparet, proxime
a. 738/16.

v. 23 de Priapo codices armatus falee saligna sed non ct
vasto cst inguine tCt't'ibilis festivius opinor quam editores qui et
particulam tollunt: sit falce iel'J"ibilis custos, non item est in­
guine. negatiol1i accessit et ut in illo non si male mme, cl olim
sie crit.

v. 28 nunc vere in geUda sede lacerta latet, ergo alias idem
iactatur falso. velut VergiIiana persona in Alexi v. 9 nune inquit
oecultant spineta lacertos ac deinde v. 66 vespertinae quietis et
solis deoedel1tis imaginem repraesentat, ut non tam vere illudde
horis meridianis dixisse videatur quam figurate de aestu et l'efri­
geratione amoris. utrum VergiHi desoriptiouem hio poeta respexe-
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rit (certe illi qu~em acceptum refeIt supenoris vci:sus exitilill
a1'busta cicadae) an quae aHa tum de bestiola vaga et nequam
cantata aut sermone trita fuerint, nequeo satis decernere, tantum
sentio ol)time habere sede nec male Ve1'C.

v. 36 recte libri anne C01'onato vis lapide isla legi? persaepe
poetae ac non soli poetae ad bipertitam sententiam ita adhibent
participium, ut membrum hoc quamvis enuntiatione inferius l'e
tamen et gravitate superius existat. sic iste l]oc voluit: an vis
lapide tegi eumque lapidem coronari istis sertis? potuit etiam ex­
tra numeros et tardius quam effeetius: an tectus lapide IHl11C vis
coronari istis? Goronato ista inusitate dixit sed ut poeta, quomodo
Vergilius {erl'1..tm cingitur pro fen'o, neque causam non ostendit
eur recederet ab nsu. non minus inusitate v. 33 seripsit fOl'mo­
sum teneme deeerlJenS ora puellae, imitatus poetas adiectiva soH­
tos flectere in adverbia (salve aeternum, pet'fidum ridens, pavidum
blandita al.), aucupatus nativam illam dulcedinem quam Gellius
miratur in Theocriteo verbo W TO KUAOV 1T€CPIAT]I..U~VE; temere edi­
tores formosae basiationis loco nobis formosum viatorem propo­
nunt. sequens igitur distichon totum hane vim habet: oineri ser­
vas serta, an lapidi qui iam te teget?

haesito in v. 29 si sapis, aestivo l'ecubans nune prol1,~e vit1·o,
seu vis et'ystalli ferre nOVOS ealiees. nam quid adventor proluet
vitreo eaHce aut novo ac ponderoso crystallino? C eorreximus te
prolue' Sealiger, adsensere viri. nihil in mmc vitii video, immo
optime hoc iteratum est. mihi in mentem venerat aestivom, pro
aestate id dictum prove rebus aestivis sir, ut vernum pro vere,
hibernum pro hieme, etsi non invaluisse talia nisi postmodo seio.
perplaeebat hoc: pulverem sudol'em lassitudinem, aestatis quid­
lubet nunc prolue vino. quaerendum tamen est, quoniam aestivo
viÜ'o congruit memorata a Propertio IV 8, 37 vitr'iq. aestiva su­
pelle.v, an absolute in sermone volgi jJroluere dici potuerit qui se
proluit aut. proluitur potando, quemadmodum lavare baden S3:e­
pissime dicitur qui aqua lavatur, sich badet, aut lUG/'e eapite sim­
pliciter qui ita luit delicta, aut cum plena dictio sit 1TIVEIV OIVOV,

b'ibere vinurn, adhortantes tamen non dieunt nisi 1TIVE, bibas.
Irr Etiam in Culice centiens mehercule restitui oportet

Bembini et ceterorUlll codicum scripturas expulsas ab editoribus,
ut menti satis fiat poetae, qui Ovidio vix posterior quaesitae doc­
trinae specimen artificiosum edidit suppositums, nisi de Octavio
sententia me fallit, Vergilio aut vati alii qui hoc quasi ludo aute
sexagiuta annos adulescentem delectasset priueipem. de magna
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27 triste Iovis ponitque
Phlegra, Giganteo sparsa est qttae sanguine tellus,
nec Oentaureos Lapithas compellit in enses.

vacuam quam reliqui partem versus 27 libri explent male repe­
tito superiore hemistichio canit non pagina bellu.rn, ita quae inter­
ciderunt verba nemo ipsa poterit reparare, sed ex eis quae re­
stant neque ullum mutari opus fuit, nempe Gigantomachiam pla­
nissime deelarat oratio contineus et ponit quadrat apte in compo'
sitionem carminis vel rerum dispositionem belliearum, et faeile
intellegitur periisse verba recta a nomine Phlegra. velut haee
idonea mihi visa ad resarciendum damnum ponitque acws quibus
horruit olim Phlegra.

versum 37 sic legendum propono: hoc tibi, sanGte puer, rne­
morabile, sit tibi certe gloria, eum in libris feratur rnetnorabilis et
tibi certet, sie interpretor: hoc carmen tibi memoria ~e laude di­
gnum videatur, si minus, tamen Hat id quod intendi, sit tibi 1audi
in perpetuum. et tibi in sedibus piorum 10cus Bit destinatus, ~t
tibi in tenis longa ae felix vita ee1ebretur gratia bonorum. nam
remoretur etsi ipse quoque viginti abhinc, annos adseripsi in mar­
gine, nune improbo: non sit tantum optatur, sed memoreturetiam
vitae felieitas grata bonis lucens.

v. 47 lurida voeantur gmmina, id est semiusta ae retorrida
Bole, qualia reapse apparent in ellfcelsi montis iugis sumrnis loeis
patentibus arduisque innata. contra in pastura capellarum 'viri­
dantia gmmina v. 50.

v. 51 peeudes scrupea desertas haerebant ad cava t'upes.
prius potiusque est SCl'upea ad cava, huic adpositum vel substitu­
turn (lesertas rupes. talem implieationem verborum Latio ostelldit
primus Catullus, deinde multi probarunt ad hunc modum imitati
inter densas umht'OS(t cacmnina (agos vel Paraetonias Eoa acl W·
tora 8y,'tes. istius lieentia sYlllplegmatis decentior fuit pentametro
atque ex eIegorum cultu in artem poetae mihi videtur pel'l'epsisse.
qui in collocatione vel'borum sive confusione quantum ausus sit,
versu 57 demoDstrat pulore depingens eapellam: at illaimminet
in rivi, praestant'is imaginis, tmda1n, alE €V übaow apujm E1.bw­
AOnOlOU/-lEVT). similiter in v. 80 q~(.i mente procul pttra sensuque
probando non avidas agnovit opes copulare nos dissoluta voluit
et solvere copulata, p"ocul non agnovit opes, VOO'qllV €WV, non
ratus fore in perspicua et aperta Epieureae sapientiae expliea­
tione qui eogitaret structuram absurdam proC1tl a mente ptwa.

v. 62 si non dibapha ftterint, hoc quod Iibri habent verbum
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tenebimUB. oongrnenter ao bene eidem v. 67 tempol'e futuro nea
pocula referenttorenma. huio quod praeoedit verbum v. 66 nec
fulgor manet, etsi temporis est praesentis, vi tamen ao natura sua
vicem gerit futuri, dicitur enim hoc 'et fulgo1' lapidum nulla uti·
litate eognitus erit', sed quo inteutior fiat et ob8tinatior negatio,
(incognitu8 manet '. medium inter fuerint et 'riUl/net verbum, v. 64
si uitor.auri animum non angU, quod ita libri tradunt, id poetam
oredo 801'ipsis8e angel. at per 1nanet adduetum omnium extremum
est nec baoa pretio est, his quod finem faoiat et transitum ad illa
quae deinceps per triginta verBUS bona enumerantur tempore prae­
senti. quasi 8i felieem pastorem, luxuriam, seo­
tatur simplicitatem. ceterum v. 66 gmtum Alcm.is Boetkique to­
reuma: in tot graeeis nominibus ullmquid inutilius quam Graium?
an opus est omnino obiectare sive Horati pateras grataque aem
sive Martialis plebeia toremnata? Boethus quoniam caelator ela­
l'issimus et in eo. honore habitus est prae quo Rhoeci aliorumque
fama sordet, equidem pol nescio qui nomen istud venire in codi­
ces (boetiq~tC) potuerit nisi inlatum apoeta. quamquam hic in
cOlltrahendis vooalib118 quod exemplum seel1tus sit mihi nondum
constat, latinumne tale eoepi an quod veri esse similius arbitror,
graecum eius ipsius nominis exemplum quod oontraetionem reee­
IJerit Ionieam ut ßW9€ElV.

v. 72 vernae imagini adiungitur autumnalis, sub vite iHe
iacet fistula eauens, viridi C!~m palmite purpurascentes frondes
operiunt eum amictu pampineo. purpura quidem non inest in ver­
bis et superat veritatem rerUIll, inest et ex vero praedieatur pal­
mitum viridium coma lucens. non minus l'evocari ex libris postnlo
v, 88 illi Panchaia tu'ra {loribus ag1'estes herbae 'Variantibus ad­
sunt: flores variant tura, id ost spargnnt odores cum similes turis
tnm plures etiam magisque varios. item v.92 quolibet ~~t requiem
'Vietu contentus alJundet, id est ut l'equiem habeat abundantem, nam
accusativus ut poneretur, ad hane audaoiam contrarius impulit
ablativus, aeque iusolita Statius iunotura de Volturno talia fauci­
btts redundat et saepius qui tum erant Graeei Ell1roPElv Tl pro
Tlvo<;;. item v. 95 restituendum est 0 graUssima tempe fontis~Ha­

rnadryadum. nam tempe cnm semper incntiant audientibus aquarum
cogitationem earumque non dissitarum aut mllitiplicium, sed unius
in eonvallibus amnis lacus rivi, quibus tandem aquis tempe illa
oOllllllunia pastoribus omnibus poeta faceret perfusa nisi fonte Ha­
madryadulll, id est nemorensi quolubet? norat fortasse'quod Pla­
toni adtribuitnr de Fane et Hamadryasin epigl'amma 24 Bergk.
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interdum in hoc poemat~ ex seriis ac savaris aliquid emicat
festivitatis. velut JMetiarum causa adlectum puto in v. 98 epithe­
ton apricas p(tstor agit cums, quod proprie apricationem custodis,
per translationem autem eandorem et innoeentiam deelararet. ct
in versum 150 quaqua vocabulum vix dubium est quin adscitum
sit propter ranarum voces quaxantium.

v. 101 inevectus in lexieis male explicatur quasi in eaelum
evectus, cum lex linguae flagitet ut non evectum intellegamus.
comprehenditur paucis his versibus pastura antemeridiana aut.
praeteritur potius, sequiturhora septima v. 107 qua iam media$
partes evectus erat sol et pastor peeudes in lucum, densas cogebat
in umbras. u,t lJj"ocul aspea:it luco ~"esidet'e hoc el1untiatum sie
eoeptum non finitur legitime, sed digressio fit ab isto initio ad
aliud atque aHud superveniente rerum copia et abstrahente ad
nova orationis exordia, luco residere, Delia, tuo quo quondam ­
115 hic etiam FanGS c1lOros egere eqs., per mythistoriea apel'itur

.via ad descriptionem Iuei amplissimam, enumerantur &l'bores pln­
rimae, memorantur ramis insidentes aves, eertantes eum avium
eantu aquarum et ranarUlll et eieadarum strepitus, 154 at circa
cubuere capellae, ita finita digressione resumitur tela exorsa su­
perius sed relieta, 157 pastor ut ad fontem densa requievit in
umbm, et iam tandem detexitur. eallide poeta et singulari arti­
ficio hane adparavit parecbasin, euravit enim atque adseeutus est
pro viribus quod praecipiebant doctores f;Jt nahn"a ipsa requirit, ut
capiant intercurrentia animum et ducant delectatione reditusque
ad rem aptu8 et concinnus fiat. dissentio plane CUlll editoribus
qui non agnovere v. 109 suspensam ex industria enuntiationem
et de aquis versus 148 s. ab eis clisiunxere qui sunt de ranis;
excerpta plus fidei habent in syllabis et verbis quam in ordine
versuum, ne in iIlis quidem multum, in hoc minimum.

IV Thibili in NUlllidia ara extat sepulcra.lis cuius 'titulum
leetu difficillimum Wilmanns summa cura descripsit', CIL. VIII
5530. nomen hominis quem circa annum ChI'. 200 vixisse opinor,
uua cum uovem primis versibus intel'iit, undecim fere supersunt
mutilati sed Wilmannsi aut Mommseni sollertia ita reconcinnati,
ut non lllultum requiras ad integritatem. eos ad hune modulll
lego discriptos: pro]pinqu[orum omnÜ~m] amator el patriae, lae­
[sit ne]minem, olarissimoru(m virorum] et equit(ttm) R. pr01Jinqus,
[em·inens] eloquentia [el i]ndust[ria el in dicen]do orna[tu], m[o­
bil]is dictam(ine] , facilis elf:temporali[t]a[tJe [clia]log01'tlm el episto­
larum e[t] edyliorum, oonsor~si[t haee] quae ea;[ta]nt [cl]o[gi]is
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e.t{ornata] purblicis], facilis in [carmina] ..... annum X '" . humm
pars nimis inoerta est, adeo ut quibus ex signis ego eollegieZo­
giis, ex eisdem 1ibri titu1um ire possis recuperatum, ßores ex
L[ivio], oerto tamen snpplemento ct extant refeei quod solet IDe­

morari in laudibus scriptorum (Gordianus poemata scripsit quae
O'mn'ia' Ta cr4!loll€va) et extemporalitate, euius vocabuli
antiquissimum auctorem Suetonium habemus. nee mirabitur quis­
quam quod alia quoque adumbrata in hau vIta eoncinunt oum
,vitis scriptis ab Suetouioj ut omittam rerum ordinem, hic in Per­
sii vita Yo1aterranum primi ordinis viris coniunctum praedicat,
ille Thibilitanum senatorum equitmnque propinqnum. ecl.1JliOI"'tMn
ElbuAAiwv, GraeclI. huins generis non nulla Latini per e effern~ ma­
luerunt velut !luibus " adiungitur Teresiam Per.jfll,oum (hoc quidem
nondum pernotuisse Boratii exemplal'ia recentia demollstrant ülu'm.
IV 7, 28): tanto proelivil1s ~l:nJÜtOv fuit Byzantinis. epigrammata
intellegemus similesque minutias numeris vinetas, quales iam sub

Caesaribus crudi. dictarunt proeeres atqne etiam Trimalehio
inter eenam feeit non cliu cogitatione distorta (Pers. 1,51 Petron.
55 Plin. ep. 4, 14).

V Ostiis dum eastra vigilum emderalltl1r, monumentum in­
ventum est litteris illseriptum lÜs: cl, M. Marco AureUo
Parthenopco: non cot fatet, set Patamedes (Notisie cl. seavi 1889
1). 19). illterpretatur Lancianius non quot fata volue,rl1nt set ql10d
voluit Palamecles, videl'i occisum istum mallU Palamedis cuiusdam.
ego eum qui tabulam conseribillavit ad fabulam inelutam respexiaae
puto ac deehll'are voluisse eommilitonem suum iniquo iudicio sup­
plicioque peremptum: per-venit ad am'es nome1t Palameclis, quetn
falsa sub lJro(litione Pelasgi insonteminfandoinclicio cletnisct,c neei
(Verg. Aen. II 81). EUrE MoQcr' Eupmibou.

VI Carmen graecum Romae inventum quod edidit Mamc­
ehiua in aetis antiq. christ. trimestr. 1889 p. 321, sie lego:

cl. )JE
raAAov{a<;; OUT' EjJTOv ö ~Ul 9Ef.1I<;; OUTE TI rf\I-IU,

ana blKll<;; alboO<;; T' Ei<;; 701.0<;; ~[A9EV] aKpov.
:roD n:cnpo<;; l16wv, W <piAE, Kai blbaxij<;;,

(jwv TE TpOn:WV l:ijAor; J.lE n:porrWfEV TobE, MdpK[E.
v. 1 et 2 laudat lllortllam lI-fareus eoniugem ut videtur, v. 3 et
4 respondet Gallonia eoningi C pervelli eo edueata a patre t.uo·
eqs., v. 2' extrelllUlll in lapide legitur aKapov.

Chiae Liciniae titulus sepulcralis item Romanus, Notizic 1889
p. 194, (listichon adieetl1m habet hoc, si exemeris pusilll1m mendum:
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ou"(wc; naVTEC; OVacr8E ßiou napOOOl, TobE O'ijlla
ä.8paUO'T9v T11PELTE WKUIlOPOU VEKUOc;.

VII Postquam in musei huius volumille XLI p. 160 primum
et unicum quod tum erat maleficii commissi per im­
precationem ab auriga demonstravi, statim aliae aeeesserunt eius­
dem genadE! devotiolles item ex Carthaginiensi erutae sepuloreto,
inter quas ambitu oopiaque dirarnm eminent graeeae duae exilig­
gimig Iitteris ae paene inextrioabiliblls soriptae, quas euro publi­
oaret AL Delattre bztll. de COfl'esp. hellen, XII 1888 p. 296 ss.
colIalldavit quidem sed non l10minavit sodalem labore
legendi extricandi transeribendi, perfunctnm illllll1, non
viso plumbo videre lieet, salle seielltissime. lamclla altera defi­
guntur Victoricus auriga factionis Venetae et quos agitatllrllB est
equi ternarum quadrigarum, Scollndini Iuvenis ct Advoeatus et
Bubalus ot Laureatus, ipsius Victoriei Pompeiallus ot Baianus et
Viotor et Eximius, Messalarum Dominator ot ingales. tel' haao
nomina dids illligantur, cffigies cxbibetur galli gallinacei digitis
et eapite defixi, llumcn invoeatur inter oetera versu 23 dei oae~

lestis' TOO Ka811IlEVOU erd TWV XEpoußf, 0 OlOptO'a<;; T~V lnV KaI
xwpIO'ac; Tflv 8UAlX(jO'lXV, 'Imo, .. 'Abwvat, quae v61'ba partim ex
p8ahnis 80, 2 99, 1 fluxerunt parUm sensum exprimunt Iudaeo­
rum, ut indicavit miM Gihlemeister coniega iam desideratus ae
porro desiderabilis. in versu 14 legendulll est '{va Il~ VE[IK]WOW,
editum VEWOW p. 302; in 31 8upplendmll IV« E1tl VE1KllV Il~

6[wO'I]v EV Tll auplv ~IlEpa EV TW KipKW aut adiciendum etiam
insuper aliquid proptet capacitatem lacunae; olausula fuit nota
iHa incitatrix magiei efl'ectus i1~)l1 11011, Taxu 'w'[xu, editor nesoio
quo lapsu tam in hao quam in altel'a lamella TaUT« substituit.
in deseribenda alteta illa si paulo plus erratulll est, quid mirum,
quae LXXV versus llarratur spatio longitudinem unius
non excedente paImi? sie equorum nomina quorundam parum recte
feruntur, D.ouE pro "AOUE ut opinor, D.EUJUITE pro D.ElouITE, de­
voventnr igitur bis duodeni equi, Venetianorum Eminens
dum 'HlllVEVTE) Leno Paezon Argutus Derisor
Frugifer Euphrates Sanctus Aethiops Pl'aeclarus; alteri duodecim
ad quam pel'tincant factionem 1I0n indicatul', neque enim russatam
lIotat Roseus ecus de suo vocatus rubore aut adsimilatus roseis
quas VergiliuB Aurorae tl'ibuit quadrigis; eortlm nomina baec
sunt Roseus Silvanus Servatus .-\vis (masculino llOe dictum puta
genere, ut comlllunia fuere oscen ales volucris etiam in sermone
populi avem soliti effene feminine) Zephyrlls Blalldus Imbreus
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("IIlßpalOV bis lammina, novum hoc videtur esse vooabulum, Im­
bel' aliunde innotuit oiroensis equi nomen, reourrunt autem talia
saepius ut Bubalus et Pompeianus etiam Romae in Dioolis titulo)
Dives Mariscus Rapidus Oriens Arbustus. simuI devoventul' agi­
tatores illorum tres, qui ct Gcntius, Felix, deniquc mi­
mico cognomine· oneratus Dionysius 6 arrobUKVwV Kat ).allup6~.

memoratu dignum est graecum scriptorem etiam in graecis voca­
bulis oasualem figuram cam retinuisse qua volgus latinum uteba­
tur, ut AnpEl(JWp€ Derisore(tn), 'OpIEVTE, ita TIail:OVTE Paezon­
te(m), EurrpErrfjTE. tel' descriptum est editumque älla ubi &).).6.

oportuit: versu 16 p. 297 ne possint equi currere vincel'e egredi e
carcerihus IJ.llTE rrpoßaivElv Tl1v &piav I!tlTE TOV (JrruTlov, &XAa.
rrE(Jlhw(Jav (Juv TOle; iMOlS; l1VIOXOle;, item v. 41 neque ptogredi
area ueque circumire metas, ana rrE(Jthw(Jav, denique in eXSe­
cratioue aurigarmu v. 52, ne possint videre adversarios suos
TtVlOXOUVTEc;, ana I!linov 'ilprra(Jov aUTOuc; EK TWV iOlwv apllU­
TWV ct inflige in tel'1'am. ceterum utraque lamella praeposrtas aut
intersertas diris habet voces sive syllabarum complexiones quas
nemo expedire que",t, minime sumptaa ex lingua puuica nam id
editor coniecit, at negavit Gildemeister - sed ut fit in magicis,
abracadabra aut confusaa disieotasque ad arcanum litteras. neque
hoo praeteribo, quoniam in devotione quam explicui mus. XLI
p. 160 I)icta est eirei, illum qui XXIV equos iuferis mau­
davit, deposuisse in olla etiam siumlacl'a eorUID, WV Ta OVOllllTU
(Jot Kai TU<:; tOala<:; rrapaKlXTaTE81lKa EV TOIJrW TlU (JKEUE1. Ter­
tullianus, quantum memini, hoo genus furoris circensis tanquam
igllotum aibi aut etiam tum infrequens non dixit distincte, tarnen
eius aetate insoriptiones has non adtirmo esse inferiOJ·es.

VIII l~ql1orum onras et medieinas Gratiano aut Theodosio
reguante amicis iniustribus eonscriptas tradidit Pelagonius, huius
veterinaria gratum quidem nohis fecerunt Sarchianius et Ciouius
(FIOl'entiae a. 1826) quod primam praebuerunt perIegencli occa­
sivuem, sed nimis multis hoo defol'matum mendis et in­
eptiis longe abeat a tide ao fiduoia, plnrima in eo libro relata
sunt superstitiosa remedia et qualia antiquis probabantur physica,
si intestina equo doluerint ut servus in dextera ungnla nomen do­
mini eiusdem equi l)erscribat vel in os equi tel' spuat aut ut avis
aliqua per vcntrem dolcnti ct doraum tel' traioiatur in fasr.iae
modum ac deincle viva dimittatur, taHa ducenta. seit et verba 1'13­

ligiosa non desint ait in cap. XX p. 76 ad viperae mOl'sum pl'od­
esse docells terram a formicis egestam quae faucibus equi oum
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vino infundatur; itaque invoeandum esse illi qui terram talparum
eoepel'it tollere, Sjlleln dominum equorum sie: tu, Sol divine, ca­
lide et f1'igide, tant~tm mihi abalienasti, magis in abstruso est
notaeque secretioris altem quae in cap, VII p. 39 traditur ad do­
100'em ventris praecantatio, redacta illa in fOl'mam mythistoriae:
manu uncta oleo vent1'(J'm pe" frieato CUt,1 /tae praeeantatione: 'tt'es
set'ofae de eaelo ceciderunt, Üwenit eas pastor, oceidit eas sine
coxit eas sine (lentilJf~s; bene coxisti, bene cOl/listi, bene eoxisti '.
scrofarum imago ut adhiberetur ad strOl)hmll ac TIE'4JiV ventris,
adiuvit sine dubio eius nominis ambiguitas, si quidem scrofae non
solum vocantur lluculae, sad etiam pullulalltes maxime por­
.eino ritu glandulae, al. X01paÖE<;;, suilla a11tem glandia in deliciis
fuere l'ustieis gulonibus, denique tertia ae c1ignissima memoratn
praecantatio illvenitur in eap. XIX p. 74 aie praeeania-
tio ad equos hm'deaf.os si!ve acl torsionem, .Absyt,ti ait,
hoc esse Apsyrti, olarissimi et aetate' pl'oximi auetori" medioamen­
tUlll «'!to TIEipa<;; sive ut semel Pelagouius sedpslt cZe experimento,
non opus esset adnotlU'l.', nisi Sarchianium somniasse viderem «TIO­
TIupiav 'l)anis genus <)ni super earbonibus eoquitur'. iam quae
secuntur verba sie ut edita sunt propono: aelt6ris {lor'inacus
at·cus eognatus orctts 'indit: vidi non ego O1'eo, si tor-
tionatus, si !tordialtts, si lassus, si calcatus, si vermigeratus, si vul­
nm'atus, si rna1'luoratus, si I'obm'atus, si equtts 1tOn poterit esse.
Noctuum quia videol' etcm Üs carmhvilJus istis dabo remeclium
hoc cat'men: in mwem cle:ctrmn e11(0 (liees: semel natus, semeZ 1'/;­

medi{l.t~(s; el spuis fn c{.Urem: nJ1)zediasti, si fl'eque!~tÜts 'incantave­
ri8. prima absolute dicta vic1entur, quasi appellantia cui mediciua
quaeritur llecus equinum, emendanda hune in modmn: equus tel-
lm'is {lori natus. huie hostiliter oreus, oreus pettem
cognatns dieitur utpote telluris novimusque Arioua Adrasti
e·eum etiam genitu11l ex TellUl'e !live Cerere, pes illsigne priscum
imperiosi orci liminisque inferi in Oedipode et Melampode, in tot
ritibus sacris poeticisque fabuli!!, quin etiam in borribili quadam
Africana Ditis aut conspicitur. llroxima verba
1'U1'SUS eor1'npta sunt, dcsideramus non ego lJedem o,'eo, for-
tasse tamen pl'aestat sie distribnere ista et supplere ore~~s pedem
'indit, vidi; nwlO ego pedem indam oreo, certe vimliciis minisque
oreus territatur si morbis implieet ecum, si enicet. morbi et
aegl'itudines per bis membra decnrrunt coneinentia nu­
mcrorum pel'cuslÜonibns (<td has ellim nihil differunt tortionatus
et 1lonUatMs, vermigemtus et vß6lnerat~'8), item vocabulorum tel'-
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minationibus, tantum quod non scriptum est lassatus. dehinc evi­
denti opinor fieri emendatione noeivum ql,ia vidi (vel t'ideo) Qj"

eum, his earminibus i.stis equis dabo j'emedium. iam finita est
praecantatio, adiungitur quasi ephymnion hoc carmen in anrem
dextram dicendum eum sputo semel natus, semel j'emerliatus. Ap­
syrti auctoritas quoniam praescripta est, dubitari nequit quin to­
tum hoc caput atque etiam carmina translata sint de graeeo, etsi
dexteritate interpretis eolorem acceperint latinum. Pelagonium
antem qnod graece scripsisse ipsum quoque conlendunt )lerique,
id mihi minime persuasum est; sane ars ista prope omnis graeca
et ex graeeis hippiatris eonversa pars libri maxima, latino tamen
sermone usum esse Pelagonium vel praefatio declarat missa Ar­
zygio. hune virum elarissimum eonsularem Tuseiae et Vmbriae
statuae hOllore nobilitatum a provineialibus, de quo viro Borghe­
sius et Huelsen (Not. d. scavi 1888 p.495) disseruerunt, eHam
litterarum antiquarum historiae inserendum censeo, ut qui laudes
equorum non modo lingua iactasse videatur sed etiam litteris
mandasse sive poetieis, ut per epigrammata vel cynegetica (Ne­
mesianus cultusque mihi dieendus equorum) , sive Libanii rheto­
rumque more demonstrativis. ita enim Pelagonii ad eum epistula
incipit: eum] frequentissime te equos laudare, amare sempel' vehe­
menter admirarer - nee inmcrito t'em tarn nobilem, rem omnibus
gratam amare non des-in<is, siquirlem Sol ipse dominus orbis, (leeus
munrli, solo equorum ministerio contentus cotidie aut rum ipsis auf
per ipsos reddU optabilem lueem - imitat"er quirlem te et ipse, ut
de ipsorwn laudibus aliquirl seriberem, si digna profen'em: nunc
pauperem linguam nullus mtt modieus sermo protelat, qui tamen
tune pj"oferendus est, eum mtras aut medieinas ipsorum loq'ui eoo­
pero. tu lauda, qui potes, t~1 dignus set'mono prosequere, mihi suf­
fieit sanare q~tOd amo, eontentusque s~mt me e.7J tua elat'ifate {101"et·e.
eidem Arzygio equorum et medicinae amatori lubenter adsignare­
mus epigramma Romae repertum correctum ab Huelseno p. 496:
ElKOVa T~vbE [SElfl] vou<Jwv mxSEWV TE Ü<aTtlPL av8E<Jav ' ApZ:u­
'fLOl /laKUpWV TlOVTE<; apw'fOV, nisi de scalptma obstaret testi­
monium quasi longe aute facta (saec. II Ohr.).

IX Nicaeae Ligurum hoc monumeutum Hector Pais de­
scripsit CIL. V supplelll. italic. p. 140 n. 1031: d(is) M(anib~ls).

Oe01~iae Secundinae u.'vOt'i rarissimae, cuius in vita tanta obsequ,ia
fuet'unt, ttt digna memm'(ia) eius esset remunej'anda, set quoniam
paupet·tas est impedim~lflto .... " .. so solacium, ultima Cut expe·
direm, mihi n011 magis quam ~iommseno successif. nec certi
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quidquam datur, sed sententiam scriptoris explebunt haee sie ar­
ccsso solacium, nalJl brevem ae pauperem titulum sui dtilods so·
laeium opponit copioso opulento digllO meritis uxoris.

tabellam plumbeam designatam in eisdem supplementis p. 220
n. 1090, 7 sie legit editor; Secundula aut q·uis estis ... at ex
forma ipsa aguoseimus auf qui sU8tulet. delatum igitur nomen est
Seeundulae ob furtum, et diris destinatum ,hoc plumbum separari
oportuit a plumbeis pigmentorum tabellis ut 1090, 8 Tigridis
aurocolo(1'ii?) p(ondo) unum., coniungi eUIU 1090, 11 ubi quod
iteratum video aut et mi tuttn, id devotionis est indioio.

ibidem p. 210 n. 1080, 474 deliueata est iusoriptio quam
yasculum habet festinanter factam atque ut adsolet inordinatis
litteri!l parumque olaris. nihil de ea editor adnotavit, ego lege
qui vel que fit amatu"s 2J1"eSe8, dat eoli. qui pro cui Moipio, prcses
non pro praeside nec vel'O prenso !led pro praesente, daf fortasse
adpropinationes spectat. haec utut sunt, iocus est verbumque
nequam, YllGt MTa"fa<; TliJ KoptVBiw, 1TE€t.

in hoo titulo poteat qu,e legi, poteat ([ui, si inseqlleull duotus
non litterae esse sed interpullctionis aut fortuitus cl'editur. pl'O
quoi yolgue latinum etiam dicebat declinando, nt Pompeis in
praeconio equa si.quei abe1"avit eum semull.cis ltonerata. in Gmlli
scripturae genere faeillime permutantur qtte et qui. memini Plauti
quem in Rudente 933 ss. lltinam Schoellio perslladeam anapaestos
feeisse continuos et quidem hos: uhi n6bilitas mea erit elara, o1J­
pidu1n magnUll~ communibo, ei ego ul"bi Gripo indam nomen, tnO­
nimentum meae famae ef factis, iM qui regnum lnagnum instituam.
quod in libris fertur ibiquc, elaudum reddit pedem metri et gres­
sum orationis.

X Praeterierunt etiam litteratissimi viri qui Siculorum et
Latinorum eommunia vocabula recensuel"Unt, Ahrens eetetique hoc
testimonium quod Nonnus poeta in Dionysiacis perhibet IX 22,
deduotum nt opinor ex grammaticorum ut Tl'yphonis vel Philoxeni
de dialecto Syracusana commentariis; .6.tovuGOV vocatum esse
quod claudiearit Iuppiter eum felDori iusutum, vOGo<; on
"fAwGO"l;J i:upaKoGGibl xwAo\; aKOUEt. nam quomodo pUGo<; et pu­
TihE<; cognata sunt, similiter vOGo<; et nutte8, Latinique nutandi
et nutabundi Verbis eandem istam notionem vaeillandi et claudi­
candi adnexuerunt quam cx vu- Syracusa.ni elicuerant seorsum
a ceteris Graecis. Claudianus in podagrulll LXXIX Gesn. <clau­
dicat Me versus, haec > il~uit <syllaba nutat> atque nihil p"orsus
stm'e putat podage1·.

Bonnae. F. Buecheier.




